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lcuiptra conná ambclor sexari î America

Comuna invtAturA a bäetilor si fe-
telor in America se poate zice c e
cel mai curios lucru pentru Europeni.

De sigur nu sunt necunoscute scoa-
lele 'mate si in Europa, - in Franta
de exemplu, se gäsesc d.estule de acest
gen; dar pe cnd la noi scoala mixth
se crede ea o institutie din cea de pe
urmrt trebuintä, in America e cunos-
cutà si preferatá de rnultimea celor-
l'alte institutii.

Scoalela mixte se inmultesc, se des-
voltä, i putin cite putin ocupd (life-
ritele 041 din lark cM, peste putin
in America scoale separate de fete si
Meg nu vor exista.

Comuna invtäturá in America in-
cepe de la clasele primare.

Insä ca cit vérsta copiilor crestei
chestia se incurcä si inamicil invtä-
turd comune gäsesc multi aderenti
chiar in America.

Libertatea insá de care se buctu'à
Americanele, i mat cu seaing domni-
soarele, pune capät acestor tending.

Tingra american merge pe stradä
singurä, voiajeazii singur, 41 uneste
viata cu ori-cine pofteste, i in fine
nu se desgustä divortindu-se.

In drum de Her, la teatru, in ori-ce
parte, fie-care se scoalä dä cel mal
bun loc, ca datorie.

SI vat de acel nesocotit care va in-
drázni sá fie necuviincios fatä de ea.

De alt-fel, in America insiructia co-
piilor se face cu o metodä contrarie
celei a noastre. lath' ce zic Americanil
de metoda noastrá :

«In van v cäsniti, nu puteti scpa
de rul ce v asteaptá atunci, cind
marl, vor fl libere. Pe cghd dindu-le
cuvenita libertate de acum , atuncl
veti fi mai linistiti.

«Nu zicem cä Meth si fetele prin
comuna invtturg devin ingeri, vrem
insä sit stim -prin care institutie peri-
colele sunt mai putine. De sigur, prin
a noastrá !»

Sistemul acesta de comung invá-
turd' s'a introdus in America de 12
full si nu .va intirzia a se intinde in
toate unghiurile Statelor-Unite, cu

progrese ce fac zilnic.
Cnd Insá se va introduce in Eu-

ropa.... si cind poate la noi, -a farä
de scoalele primare rurale, unde existA
de nevoe ?... CONSTANTIN

FLOARE DE CRIN
sento

da -mud giorno in tutti i Lao*,
sento in ogni ldandimento

feminile, sewn) in. ogni
van/la pin desiata,
o signora, voi, voi
voi, die tanto avrei amata.

d'Anntinzio

asa, de-o datä, din teo sin-
gurfi zi, dinteo singurg clipä, te-am
si m tit stripinfi peste tot &dui met',
eel de mai nainte si cel de mai in
u ring.

Si iatí, Hind-eft mi-e dat sit te vild
alit de rar, atunci chid vrea ihtim-
plarea, uriciosul Dieux Hasard, am
prins a indrägi, asa, lase de met o
stire, floarea de crin, acea care inert

infloreste in glasträ pe fereastra odäei -
mele de lucru, accea al cArei miros
il simt pretutindeni, de-atunci, din
ziva, ori din clipa in care te-am vá-
zut intiiasi datà

De ce te-asemeni florilor de erin, eü
nu mi-am putut da inert seining.

Se zice ca, pe vremea Cosinzienelor
si a Fiit-Frumosilor, o CrAiasA cu
ochi mari si albastrii, cu pärul in
fata spicului pitiful( , i cu trupul
mnlädios ca firul de earbá, a avut
sg plingä pe dragul ei,lyreme mul-

ursitá asa de o vraje rea. Si mai
spune povestea ca 's1 plingea räiasa
ceea dragul, de a lungul muntilor si
vgilorz de alungul pádurilor si cimpu-
rilor, in tot coprinsul grädinilor i cii-
márilor ei, plins lung si necontenit,
cu lacriimi albe earl când cädeatt pe
dams frunzulitii sail floricieä, cu picA-
turile de rota se intreceati in fru-
muse.te.

asa a dáinuit vreme multg ping
ce o vraje bunä fäcut-o $ere, pe
Criliasa care plingea, cli i se va sfirsi
amarul in ziva cind va putea sä stringá
lacrdmile ce värsa ca inteo clipä, in-
tre foile unei florl albe, albe ca chi-
pul el, Hoare pe care apoi sn o trimitá
dragului care nu vrea sä o stie.

A plins atunci Crgiasa intre foile u-
nel micsunele, si in mal putin de o
clipä lacrámile all inecat pe de-an-
tregul foisoarele albastre, si s'a- inecat
in mai putin de o clipá si floarea de
cires, i garofita, si mäcisul, i floarea
macului, de a 'limas Criliasa si mai
abátutii crt n'are sit poatä implini vraja,
care trebuie sä o fericeascö, dupe atita
amar de suferinte.

Pinä chid a dat inteo zi peste o
floare , Mira si cu foile marI, care
par'ca legäna intristarea in adierea
vintului de dimineatá si in bätaia vAn-
tului de searä. Si-a incäput floarea
cea albA lacrimile dintr'o clipä ale
Crgesel, de s'a deslegat vraja cea rea
si de a fost Cräiasa fericitg.

Si asta e povestea floarel de Grin,
pe care o indrägesc top cei care piing,
si povestea asta m'a fäcut sit te ase-
mui pe tine et, sd. indrägesc floarea
de crin din glastra de pe fereastra odgel
mele de lucru.

Ochii täl albastrii si mari, prul Wt.
in fata spicului graului, trupul tü
care se mládie de par'cA ran frange
adierea zefirurilor, albul fetei tale, in
tot, in tot te-asemeni Crfiesei din po-
yeste, te-aSemeni Floarei de Crin, in
care ochii mei plâng nenorocul care
mi te tine atAt de departe, atat de
departe.

Are sii-ti cadä tie in máná rândurile
acestea scurte si scrise sub robia a-
mintirel ochilor [Ai, in earl am gäsit
azi puterea de a te astepta iar in
cale'mi.

Are sä-ti cazfi in mang randurile a-
ceste, dacA al sit le citesti toate
al sa stii si tu ca de-atunci, de-o datä,
dintr'o singurg zi, dintr'o singurA clipa
....te sim t in fie-care särutare, te simt
in fie-care mânggere femeiasca, in fie-ce
voluptate mai doritä, pc tine, pc tine
singurA, pe tine pc care te-asi iubi
atAta.
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EU PLANG
lits pang
Sd sting
Un dor,
Un chin,

Uior ;
Nu pot,
4i tot:
Mai' piling!
In van
Ocean,
Se strang,
Nu pot,
.si tot,
kai plâng

ELISABETA M. .Z. IONESCU

ANATOLE FRANCE

MOARTLA INGADUITA_,

Duprt ce rätäci mutt timp prin strg-
zile pustil, André se asezfi pe malul
Send i privi apa ce inglbea acea co-
liaIt locuitä de Lucia, amanta lui din
zilele de placer! si sperante.

De mutt limp nu era el alit de li-
nistit. La 8 fäcu o bare. Intrá la -un
birtas din «Palais Royal», citi gazetele
asteptind prinzul sat. El citi in «Cu-
rierul egalilcdel» lista condemnatilor la
moarte i eiecutati pe piata Revolu-
tiunii in 24 Floreal.

Minch' cu poftä. Apol se ridick privi
inteo oglindit daca toaleta sa era in
ordine i dacA tenul era curat, se
porni cu pas usor, de la fluviii pang
la casa joasil care fficea coltul sträzi-
lor Sena si Mazarine. Acolo-I unde lo-
cuia concetätianul Lordillon substitu-
tul de procuror al tribunalului revo-
lutionar, orn indatoritor, pe care André
il cunoitea citlugär la Angers si revo-
lutionar in 1789 la Paris.

Sunase. Dupä cilte-va momente de as-
teptare o figurd i al:tarn prin fergstruica
cu zgbrele, si concetäteanul Lordillon
fiind destul 'de asigurat de chipul Si
numele visitatorului, abia deschise usa
locuintii.

El avea fata grasä, pielea imbujo-
ratA, ochiul strälucitor, gura umedä
urechia rosie. Infätisarea sa era a unui
om vesel, dar sflicios. El conduse pe
André hi prima odaie a locuintil sale.

0 mfisutá rotundä cu 2 tacilmuri
era pusä. Li s'a adus un puifi, un pa-
tar, o suncg, o straching. cu Heat gras

ciirnuri reel acoperite cu brumii..
Pe prunint 6 sticle improspätate inteo
gfileatä. Ananas, brinzeturi i dulce-
turf, acoperiait mäsuta de lingä
ticle cu liqueruri era' asezate pe un

biroú plin de dosare.
Prin usa intre-deschisä a oditiei ve-

cine, se zgrea un pat mare, desfäcut.
-Cetätene Lordillon, zise Anndré -

am venit sä .cer o indatorire.
- Cetittene, stint gata srt te servesc,

dar nu vatämä inteu nimic siguranta
republicei ? André i räspunse surizind :

- Indatorirea cc ti-o cer, se va lega
perfect cu siguranta republicei si cu
a ta.

La un semn al lui Lorrdillon, An-
dré se ascazit.
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- Cetfitene substitut, zise el -tu ti
cfi de duoi ani conspir in potriva ami-
cilor IM si cfi efi stint autorul .scrie-
rei intitulatä : Les ¡Inlets de la Peur"
(altarele spaimei.) Tu vei face
favoarea arestandu-me, ci ii vei face
datoria. De asemenea nu asta îti cer.
Dar, 'ascultä: iubesc, i iubita-mi e in
inchisoare.

Lordillon inclini capul pentru
matte cfi aprobi acest sentiment.- ti cfi nu esti nesimtitor, cet-
tene Lordillon ; te rog sä m asezi la
un loc cu aceia pe care o iubesc si sh
me trimili chiar acum la inchisoare.

- Eh, eh ! zise Lordillon cu un saris
pe buzele sa141 fine si tari, e mai mutt
de cit vieata, e feriCirea pe care tu
mi-o ceri, cetätene. El intinse bratele
in partea ocliiei de culcare si strigfi :

- Epicharis ! Epicharis!
0 damä nobili, brunä, apiru cu

bratele i gtul gol, in cámase i fustä
o cocardi in pär.
-Nymfa mea, i zise Lordillon tri-

gind'o pe genunchii siii-observi bine
fata acestm celitean si Mel uita nici
od'atfi ! Ca si noi, Epicharis, el e sim-
titor, ca si noi el stie c despärtirea .
este eel mai mare dintre rele. El vrea
sä meargi la inchisoare si la moarte
cu iubita lui. Epicharis, pot si-1 refuz
lui aceastä bine-facere?

- Nu, räspunse fata, lovind ritma-
tic obrajii phni ai cAlugärulut

- AI zis'o 'Leila, noi vom servi dol a-
mantipii timasi.Cetätene Germain, cli-mi
adresa ta si vei dormi in inchisoare
in aceastä

- Ne-am inteles André.
Ne-am inteles, rdspunse Lordillon

in tinzindu-i mina. Gäseste-ti prietina
si spune-i cä ai vézut pe tpicharis in
bratele lui Lordillon. Poate cfi aceastil
imagine va starni in inimele voastre
vesele amintiri. André räspunse eft
poate se vor aduna imagini mai
cfitoare, dar nu-I e mai putin recu-
nosctor si ci regretá de a nu-I. putea
inapoia-aupi cum se pare-serviciile
la rindul

- Comenia nu cere risplatä, rdspunse
Lordillon. El se ridici stringand la

piept pe tpicharis: Cine stie clad ya
veni rindul nostru? .

Omnes eodem cogimur : omnium*
Versatur urna serius ocius
Sors exitura, et nos in oeternum
Exilium impositura cymboe.

In asteptare, bem ! Cetätene vrei si
iei i tu parte la prinzul nostru?

Epicharis adiuga eft aceasta
elegant si retinu pe Andre de brat.
Dar el dispáru ducind cu sine promi-
siunea substitutului de procuror.

BALSAM:,

Din causa neplatei regulate a mai
multor corespondenti de ziare, am
fost nevoiti a le suspenda foaia.
Rugam pe dd. cititori cu :no. din
acele orailie a se abona, spre a nu
perde ticasiunea de a avea ziarul
nostru.

*1 Totu§i suntem pitrun§i de acela§ lucru: cupa
_se varsä tuturora, §i soarta care va e§i mai se-
rioasi ne va 'mute pe noi in eternul exii al ce-
ului .

r) co A Iv ]M

Ion Villacrose
Ndscut in Bucniesti la 1850; d. Villa-

crose este bine-cunOscutul avocat si po-
sesorul pasagiulul cn acelas name din
Capital&

Avocat de elitd, a facet studiile juri-
dice la Paris.

Intrat de tin& in politicd ca membru
al partidului liberal-national, a fost ales
in tot-d'a-una intre and 1876-88, hand
parte adiad la toate evenirnentele poli-
lice petrecute in acea

Actualmente represintd colegiul I de
deputati de Vilcea.

VICTOR HUGO* iTZ
Staii singur lingä valuri, pe-o noapte instelat.
Nu-i nor pe cer, nici pinze nu vd pe marea toat,

muscat mi-s ochii in lumen cugetarii.
Pärear: c vor sa 'ntrebe cu-o 'nceatii murmurare

Pe-a cerului focuri §i valurile

stelele e aur, in §iruri nesflr§ite,
Cu glas incet ori tare, cu armonii 'nmiite,
Ziccad, cununile de foc ;

valurile-albastre ce n'ail stipinitor
Zicea, plecanduli spuma ce ample coama lor :

eEl e Domnul, e Domnul Dumriezeil».
Trad. de Mim.

TIPURI
Colaborat or gratuit

In privinta .asta nici un ziar nu stä
dal ; numal si vrea indati numä-
rul colaboratorilor gratuiti s'ar urea la
sute si chiar la mii. Dar colaboratoril
istia stint diferiti. Acum vreaü si vor-
besc de specia cea mai periculoasi, de
specia cea mai uritä care se tine de ziar
ca ciulinii de ulna berbecilor, se stre-
coari in redactie at cite o mica' infor-
ma tie, douä, un anunciü fAcind ade-
sea chiar un mic servicifi, o cursä
grabnici, saú mai stifi eft ce.

Incetul cu incetul, indeseste vizitele,
aduce cite o traducere, une-off o nu-
yeti sa chiar un mic articolas ; intiia
oarä, ori-cit ar fi de proasti productia
lui, i -se publicä socotindu-se aceastä
pretioasä favoare cu o platä pentru mi-
cele servicii de mai 'nainte aduse. re-
dactiei.

A doua oarä, fireste, articolele i se
pun la cos «din lipsi de spatifi» ; a

treia oar% as'a perdut articolul», pro-.
babil l'a furat invidios ; a patra
oarä si a cincea oará, articolele lui nu
sunt bine venite pentru ci «subiectul
acesta s'a tratat MO de multi sail cil

meritá atita importalittiv. Dar co-
laboratorul gratuit nu se impuscä nu-
mai pentru alit : and i se respinge ar-
ticolul, el cere biletul de circ (bilet
permanent bine 'nteles) de teatru, de
bal, de spectacol in sfirsit. indati ce
capiti unul din aceste bilete se porná-
deazi, îi sterge hainele, jobenul, im-
prumutä un binoclu, si aped, atunci
sal vedeti rezernat de un fotoliu, ffi-
cind curte in dreapta i in stinga.

Multumitä biletului de redache, imnii
izbutesc si se si insoare binisor. Si multi
lume cade in curs* intre care cele d'in-
tii sunt fetele : Ce vreti ! atitia gazetari
art ajuns ministrii !

IOHN WAGNER- sold. de MAR TWAIN -

lohn Wagner - cel mai batran
din Buffalo -a parcurs in patru-spre-
zece zae o distantä - mirati-v - de
o milä si jumätate.

-In Noembrie trecut a stribätut - in
tirnpul until viscol indrkit-o distantä
de vr'o 5 case, färä nici un alt sprijin,
cu bastonul säti, dat votul pen-
tru Mak Kinley, spunând tot cleodati
c5 a votat pentru 47 de presedinti -
lucru nu tocmai exact.

Al douilea rind din desul sü pär
brun '1 a primit eri din New-York, si
nu-i saptärnana de cind I-a venit cu
posta o dantura complectá - din Fi-
ladelfia. -

Peste o s'ptämânä se va insura cu
o fate de o suti doui anY - de profe-
sie... spalitoreasä

Sunt logoditi de opt-zeci de ani si
d'abia de trei zile le-ai dat voe pi-
rintil-in vis-sä se insoare.

Iohn Wagner e ma! mare cu doul
ant ca veteranul din insula Rhodos si
n'a gustat nicl o piciturä din vr'o
biutura spirtoasä-- afara daca n'am so-
coti cognacul trei stele care-i place
foarte mult.

Traducere dent LA FOC§ANY.
1111,

0 declaratie de amor in 32 de limbf

Anamitd ."roi thu 'o 'ng ha lam. - Arad .
Nchabbek. - Armeand : Gue sirem ez kez. -
Based : Maite zai tut. - Demean/ : Me ho kar.-
Candaavand: Khnhom neakh srelauh.-Chinezd :
Ouo ugal ni. - Danezd : Jeg holder of Dem. -
Evlezd : I love you. - Egypteand : N'achgeb. -
Franeezd : Je vous aime. - Gemand : Ich liebe
sie. - Greeted : Sas aghopo. - Havaiand : Nui
kuovu aloha no o. Hindustand :- Main tum ko
piyar korum. - lialiand : Vi amo. - 7a.tonezd
Watakusiwa anota suki masu. - Latind : Te
amo. - Nalaesd : Dikasi uleh hamba. Wan-
dad : 1h bemin U. - Persand : Chouma ra doust
darem. - Thrtoghezd : Eu vos arno. - Remind
V iubesc- Rusd : Jo vos lioublion. -Spaniold:
Yo la amo a usted. Suedezd : Jog tyker au
eder. - Thad : Sizi seveyoroum. - Ungard
En out szeretem. -naves: Lofob. - 11/olof
Sopa na la. - 'Wawa : Kocham cie. - Surdo-
mutd : 0 iei de min stringi in brae.
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